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We are here to help! 
Before you return it - contact us.
We do our best to ensure that your furniture arrives in excellent condition. In the event that a part is damaged or
missing, Linon will provide you with available replacement parts at no charge within 30 days of purchase. Parts
that are available for replacement are listed on the next page. In order to receive spare parts, at no charge you
must provide proof of purchase within 30 days.

If you need assistance with assembly or replacement parts, please contact Linon Customer Service, prior to returning
the item to the store. 

Nous sommes là pour vous aider! 
Avant de retourner le produit, veuillez communiquer avec nous.
Nous faisons tout en notre pouvoir pour nous assurer que votre meublearrivera en excellente condition. Si une pièce
manqueou est endommagée,Linon vous fournira les pièces disponibles gratuitementdans un délaide 30 jours après
l’achat. La liste des pièces disponibles pour remplacementse trouve à la pagesuivante. Pour recevoir les pièces de
rechangesans frais, vous devez nous envoyer la preuve d’achatdans les 30 jours suivant l’achat.

¡Estamos aquí para ayudarle! 
Antes de regresar el producto, comuníquese con nosotros.

Si necesita ayuda para ensamblar un producto o para obtener piezas de repuesto, llame al Servicio al Cliente 
de Linon antes de devolver el artículo a la tienda.

Para pedir piezas de repuesto y consultar las instrucciones de cuidado de su mueble recién adquirido, visite 
nuestro sitio Web, www.linon.com.

Nos es forzamos para es tar seguros que su mueble llegará en excelentes condiciones . S i una pieza le
falta o es tá dañada, L inon remplazará las piezas disponibles gratuitamente dentro de un plazo de 30 días
después de la compra. La lis ta de piezas disponibles para ser remplazadas se encuentra en la s iguiente
página. Para recibir las piezas de repues to, s in cargo, debe enviar la prueba de compra en un plazo de
30 días después de és ta.

Visit our web site www.linon.com if there is an issue with missing hardware and for care instructions on your 
new purchase.  

Si vous avez besoin d'une pièce de rechange ou d'aide pour l'assemblage, veuillez communiquer avec le Service 
à la clientèle de Linon avant de retourner le produit au magasin.

Rendez-vous sur notre site Web, à www.linon.com, s'il vous manque des pièces de quincaillerie ou pour obtenir les 
instructions d'entretien de votre nouveau meuble.
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58037BLKWHT-05-HOA

58037BLKWHT-06-HOA

58037BLKWHT-07-HOA

58037BLKWHT-08-HOA

58037BLKWHT-09-HOA

58037BLKWHT-10-HOA

Back stretcher / Barre d'appui arrière / Barra de apoyo trasera

Stool - cushion frame / Tabouret - siège rembourré / Taburete - asiento acolchado

Stool - leg / Tabouret - pied / Taburete - pata

Stool - leg / Tabouret - pied / Taburete - pata

Stool - side stretcher / Tabouret - barre d'appui latérale / 
Taburete - barra de apoyo lateral
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0158037BLKWHT-02-HOA

58037BLKWHT-03-HOA

58037BLKWHT-04-HOA

Table - Right leg frame / Table - Châssis de pied droit / 
Mesa - Armazón de pata derecha

Table - Left leg frame / Table - Châssis de pied gauche / 
Mesa - Armazón de pata izquierda

Back rail / Rail arrière / Riel trasero 01

01

02

58037BLKWHT-00-HOA

Stool - front & back stretcher / Tabouret - barre d'appui avant et arrière / 
Taburete - barra de apoyo delantera y trasera

02

58037BLKWHT-01-HOA Table- Top / Table- Dessus / Mesa- Encimera 01



*** Note: Find the label of "Hardware Enclosed" on one of the carton corner then follow the red ribbon to get
the hardware bag.

*** Remarque: Repérez l'étiquette «Quincaillerie Incluse» sur le coin de la boîte, puis suivez le ruban rouge
pour récupérer le sac contenant la quincaillerie.

*** Nota: Busque la etiqueta "Ferretería Incluida" en una de las esquinas de la caja, luego siga la cinta roja
para recuperar la bolsa que contiene la tornillería.
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Spring washer / Rondelle à ressort / Arandela elástica
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Thanh-Lan
Typewritten text
 Knob screw (Ø4x22mm) / Vis pour bouton / Tornillo para perilla

Thanh-Lan
Typewritten text
Short bolt (Ø1/4"x1-1/4") / Boulon court / Perno corto

Thanh-Lan
Typewritten text
Flat washer / Rondelle plate / Arandela plana

Thanh-Lan
Typewritten text
Medium bolt (Ø1/4"x1-3/4") / Boulon moyen / Perno mediano 

Thanh-Lan
Typewritten text
Long bolt (Ø1/4"x2-1/4") / Boulon long / Perno largo

Thanh-Lan
Typewritten text
Mirror holder / Support de miroir / Sujeta-espejo

Thanh-Lan
Typewritten text
Mirror / Miroir / Espejo

Thanh-Lan
Typewritten text
Metal knob / Bouton en métal / Perilla de metal
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Pan head screw (Ø4x12mm)/ Vis à tête cylindrique /
 Tornillo con cabeza cilíndrica
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Typewritten text
Pan head screw (Ø4x45mm)/ Vis à tête cylindrique /
 Tornillo con cabeza cilíndrica

Thanh-Lan
Typewritten text
Pan head screw (Ø4x30mm)/ Vis à tête cylindrique /
 Tornillo con cabeza cilíndrica

Thanh-Lan
Typewritten text
4. Por razones de seguridad, el ensamblaje debería efectuarse por dos personas.

Thanh-Lan
Typewritten text
4. Por razones de seguridad, el ensamblaje debería efectuarse por dos personas.

Thanh-Lan
Typewritten text
4. Pour raisons de sécurité, l'assemblage devrait être fait par deux personnes.

Thanh-Lan
Typewritten text
4. For your safety, assembly by two people is recommended. 
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Tighten the bottom mirror holders

Serrez les supports inférieurs du miroir

Apriete los soportes inferiores del espejo
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Thanh-Lan
Typewritten text
WEIGHT LIMITS : 275 LBS
POIDS LIMITE : 275 LBS
LÍMITE DE PESO : 275 LBS
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Visit our web site www.linon.com if 
there is an isuue with missing 
hardware and for care instructions 
on your new purchase.  

Rendez-vous sur notre site Web, à 
www.linon.com, s'il vous manque des 
pièces de quincaillerie ou pour obtenir 
les instructions d'entretien de votre 
nouveau meuble.

Para pedir piezas de repuesto y consultar las 
instrucciones de cuidado de su mueble 
recién adquirido, visite nuestro sitio Web, 
www.linon.com
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